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1. Автомат для гистологической обработки тканей “ЛОГОС ВАН ЭВО’' (LOGOS ONE EVO). Вид спереди.



Автомат для гистологической обработки тканей ‘‘ЛОГОС ВАН ЭВО*’ (LOGOS ONE EVO). Вид сзади.



Автомат для гистологической обработки тканей “ЛОГОС ВАН ЭВО’' (LOGOS ONE EVO). Вид сбоку.
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Автомат для гистологической обработки тканей “ЛОГОС ВАН ЭВО” (LOGOS ONE EVO). Вид сбоку.



2. Кабель питания Shucko 16А (для версии 230В) /  (16А Shucko pow er supply cable (for 230V version))



3. Т рубка для слива параф ина (W A X  draining tube)
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4. Набор этикеток для ёмкостей, в составе (Tank drafting kit which includes):
4.1. Этикетки для емкостей (Tank labels) 1 комплект.;



4. Набор этикеток для ёмкостей, в составе (Tank drafting kit which includes):
4.2. Пластиковые кольца (Plastic rings) -  9 шт.;



4. Набор этикеток для ёмкостей, в составе (Tank drafting kit which includes):
4.3. Защитные колпачки для резервуаров с диаметром отверстия 28-55 мм (Caps suitable for tanks with hole diam eter 28-55mm) -
9 шт.;
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4. Набор этикеток для ёмкостей, в составе (Tank drafting kit which includes):
4.4. Металлические кольца (Metal rings) -  9 шт.
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5. М агнитная ручка для сенсорного экрана (M agnetic touch screen pen)
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6. С оединительны й кабель (B y-pass cable)
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7. Устройство для переноса штативов с пластиковой крышкой (Rack Transfer Kit tray with plastic cover) (рис. 1)
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7. Устройство для переноса штативов с пластиковой крышкой (Rack Transfer Kit tray with plastic cover) (рис. 2)
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8. Разборный штатив на 210 кассет (Split Rack 210 cassettes) (рис. I)
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8. Разборны й ш татив на 210 кассет (Split R ack 210 cassettes) (рис, 2)
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9. С кребок для параф ина, не оставляю щ ий царапин (N on-scratch  Spatula to rem ove paraffin  w ax)
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10. В ы тяж ная труб а в ком плекте (Exhaust T ube com plete)
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11. U SB -накопитель, содерж ащ ий (U SB  key  containing):
11.1. Руководство по эксплуатации Л О ГО С  ВАН ЭВ О  [LOGOS ONE EV O] в электронном  ф орм ате (O pera to r M anual in 
electronic form at);
11.2. Руководство по м онтаж у внеш него ф орм алинового ф ильтрую щ его м одуля в электронном  ф орм ате (Installation  o f  
external exhaust fum e filter kit - O perato r M anual)
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12. Контейнер объемом 5 литров (Tank 5 liters capacity) (рис. I)
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12. Контейнер объемом 5 литров (Tank 5 liters capacity) (рис. 2)
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12. Контейнер объемом 5 литров (Tank 5 liters capacity) (рис. 3)
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13. Контейнер объемом 5 литров, устойчивый к воздействию ксилола (Tank 5 liters capacity Xylene proof) (рис. 1)
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13. Контейнер объемом 5 литров, устойчивый к воздействию ксилола (Tank 5 liters capacity Xylene proof) (рис. 2)
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14. М одуль ИБП (UPS module 230V - 50/60Hz) (рис. 1)
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14. Модуль ИБП (UPS module ЗЗОУ-- 50/60Hz) (рис. 2)
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15. Держатель ИБП (UPS Holder) (рис. 1)
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15. Д ерж атель  ИБП (UPS H older) (рис. 2)
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16. Н абор ш естигранны х клю чей (Set o f  A llen screw s)
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17. Набор этикеток для контроля реагентов (Labels to r reagents control)
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18. Трубки (Pipes)
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19. Руководство по эксплуатации ЛОГОС ВАН ЭВО [LOGOS ONE EVO] в бумажном формате
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ПРИНАДЛЕЖНОСТИ
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1. Ш татив на 24 супермега кассеты (Rack for 24 Supermega cassettes on 2 layers) (рис. 1)



1. Ш татив на 24 супермега кассеты (Rack for 24 Supermega cassettes on 2 layers) (рис. 2)
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2. М еталлическая ш татив-корзина на 300 стандартны х кассет (Large volum e m etal rack  fo r 300 cassettes) (рис. 1)
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2. М еталлическая штатив-корзина на 300 стандартных кассет (Large volume metal rack for 300 cassettes) (рис. 2)
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3. Ш татив-корзина на 300 стандартных кассет (Basket rack for 300 standard cassettes) (рис. 1)



3. Ш татив-корзина на 300 стандартных кассет (Basket гаек for 300 standard cassettes) (рис. 2)
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4. Внешний формалиновый фильтрующий модуль, включая один запасной фильтрующий картридж (External exhaust FORMALIN fumes filter kit, including one spare filter):
Общий вид (рис. 1)
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4. Внешний формалиновый фильтрующий модуль, включая один запасной фильтрующий картридж (External exhaust FORMALIN fumes filter kit, including one spare filler):
Общий вид (рис. 2)
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4. Внешний формалиновый фильтрующий модуль, включая один запасной фильтрующий картридж (External exhaust FORMALIN fumes filter kit, including one spare filter):
Запасной фильтрующий картридж (рис. 1)

44



4. Внешний формалиновый фильтрующий модуль, включая один запасной фильтрующий карзридж (External exhaust FORMALIN fumes filler kit, including one spare filter): Запасной
фильтрующий картридж (рис. 2)

45



5. Ш татив для 40 суперм ега слим кассет (R ack for up to 40 Superm ega Slim  C assettes on  two layers) (рис. 1)



5. Ш татив для 40 супермега слим кассет (Rack for up to 40 Supermega Slim Cassettes on two layers) (рис. 2)
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6. USB С читы ватель ш трихкодов 1D/2D с держ ателем  (U SB  Barcode R eader 1D '2D . including ho lder) (рис.1)
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6. U SB  С читы ватель ш трихкодов 1D/2D с держ ателем  (U SB  B arcode R eader 1D/2D, including ho lder) (рис.2)
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I. У паковка медицинского изделия

Рис.1. Образец транспортной упаковки (внешний вид) для Автомата для гистологической обработки тканей
«ЛОГОС ВАН ЭВО» (LOGOS ONE EVO).



Рис.2. Образец транспортной упаковки (внешний вид) для Автомата для гистологической обработки тканей
«ЛОГОС ВАН ЭВО» (LOGOS ONE EVO).



Рис.З. Образец транспортной упаковки (внутренний вид) для Автомата для гистологической обработки тканей
«ЛОГОС ВАН ЭВО» (LOGOS ONE EVO).
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Рис.4. Образец транспортной упаковки (внутренний вид) для Автомата для гистологической обработки тканей
«ЛОГОС ВАН ЭВО» (LOGOS ONE EVO).



II. !Чаркировка медицинского изделия 

1. Маркировка транспортной упаковки
Образцы маркировок ниже представлены в качестве образцов и могут различаться порядком 
расположения символов или способом отображения информации.

Данные, обозначенные символами S N , являются переменными.

Сведения, содержащиеся на маркировке транспортной упаковки; 

1.1) Маркировка с информацией о переработке 

Макет (образец):

Фотографическое изображение (пример размещения на транспортной упаковке):

https://l.ead.me/bcdG2T

https://l.ead.me/bcdG2T



1.2) М аркировка с наименованием заказчика и контактной информацией

Макет (образец):

1 -

lilLESTONE SRL 
cemeo lueo rfc  и т к ,  е

т»

B \ O U N E
4 8  и и . З - У Л  K O N N A Y A  L A C H T A ,  K O R P  4  

1 9 7 0 2 2  S A I N T - P E T E R S B U R G  
R U S S I A

P H O N E  N U M B E R  + 7  ( 8 1 2 )  3 2 0 4 9 4 9  
C O N T A C T  P E R S O N :  P A V E L  S H U B A E V

Фотографическое изображение (пример размещения на транспортной упаковке):



1.3) М аркировка с информацией об изделии

Фотографическое изображение (пример размещения на транспортьюй упаковке):

MILESTONE e.r.l.
Via Fatebanefratettl. 1-&
24010 Sorisole (BO) - Italy 
Tel. f 30.035.4128264 
Fax. 4>30.035.675498
e-mail; marHetlng®milettonemederl.com 
www.mlleetonemederl.com

6 2 8 5 0

L O Q O S  O N E  E V O

T
C €

22Q -240V~ 50/60H 2 2 0 0 0 W  

I S N  I 2 3 3 0 0 1 0 2 4

AUGUST 2 0 2 3

(01 >06052476985081 (240)62850(21 >233001024

♦eirc

M I L E S T O N E
h e l p i n g
p a t i e n t s

Фотографическое изображение (пример шильды, размещенной на задней панели прибора):

□а
LOGOS ONE EVO

MILESTONE SRL
Via Fatebenefratelll. 1/5 - 24010 SorleolelBQ) - ITALY 
Tel>30.035.4128264 Fax. f30.035.575408 
e-mail: markatlngAmileetonemederI.com 

.mileetonemaoer1.comWWW.

R E F 62950
SERIAL NUMBER S N 233001024
INPUT; 220-240V' 50/60HZ 2000W 
(wf MANUFACTURED; AUGUST 2023

A
THIS HAS MORE THAN ONE POWER SUPPLY (N 2) DISCONNECT ALL SUPPLIES BEFORE 
SERVICING TO AVOID ELECTRIC SHOCK'
CET APPAREIL A PLUS D'UNE ALIMENTATION (N*2) DEBRANCMEZ LES TOUTES AVANT 
01NTERVENIR POUR EVITER UN CHOC ElECTRIQUE

U D I I V D
(01 )0d052478085091(21 )233001024(240)62850

C € l



1.4) Индикатор ударного воздействия "ShockWatch"
Макет (образец):

Фотографическое изображение (пример размещения на транспортной упаковке):

http://qrs.ly/7k4x17l



В целях соблюдения законодательства Российской Федерации, помимо маркировки производителя, на 
поставляемых изделиях также будет присутствовать следующая дополнительная маркировка на русском 
языке, информация на которой должна рассматриваться в совокупности с оригинальной маркировкой 
производителя, представленной на шильде и упаковке прибора.
Представленная ниже этикетка будет применяться после успешного завершения процедуры внесения 
изменений в регистрационные документы и размещаться в форме наклейки (стикера):

2. М аркировка на русском язы ке

МАЙЛСТОУН с.р.л.
Виа Фатебенефрателли, 1/5 - 24010 Соризоле (БГ) - Италия

Автомат для гистологической обработки тканей 
«ЛОГОС ВАН ЭВО» (LOGOS ONE EVO) с принадлежностями

Регистрационное удостоверение № РЗН 2022/17517 от_____
Уполномоченный представитель в РФ: ООО «БиоЛайн»
Почтовый адрес: 197022, Россия, г.Санкт-Петербург, ул. Профессора 
Попова, Д.23, лит. Е.
Тел.: +7(812) 320-49-49; email: main@bioline.ru
Сервисная служба для всех регионов России: 8 (800) 444-39-49

Информацию о каталожном номере серийном номере I,

дате производства i см. на оригинальной маркировке.

ПРИМЕЧАНИЕ: Маркировка представлена в качестве примера. Этикетки могут различаться порядком 
расположения символов.



в настоящем документе прошито и 
пронумеровано листов
Руководитель
медицински;в^л^Я^ 
Л.В. Хохл

айн»


